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AURA
Komfortas ir elegancija

AURA – tai išskirtinis komfortas ir elegantiškas dizainas jūsų biure. 
Anatomiškai suformuota sėdynė, patogus nugaros atlošas, platus 

kėdės funkcijų bei mechanizmų pasirinkimas užtikrina optimalų 
komfortą - kėdė idealiai prisitaiko prie jūsų kūno individualių 

poreikių, todėl išliekate darbingi visą dieną. Elegantišką išvaizdą 
Aura kėdei sukuria subtilios formos bei kruopščiai atrinktos itin 

kokybiškos kėdės detalės. Plati AURA kėdžių šeima padės sukurti 
vientisą stilių jūsų interjere, o jos dizainą bei patogumą įvertins 

tiek darbuotojai, tiek ir svečiai.

Comfort and elegance 
AURA - is an exceptional comfort and elegant design in your 
office. Anatomically formed seat, comfortable backrest, wide 

range of chairs functions and mechanisms for optimum comfort 
- a chair adjusts perfectly to your body’s individual needs so you 

remain active throughout the day. The elegant look of AURA 
chair and carefully selected high-quality chair parts creates subtle 

forms. Wide AURA chairs family will create a solid style to your 
interior, and its design and usability will notice by both employees 

and guests.

Комфорт и элегантность 
AURA - это исключительный комфорт и элегантный дизайн 

вашего офиса. Анатомически сформированное сиденье, 
удобная спинка, широкий спектр функций и механизмов 

кресел для оптимального комфорта - стул прекрасно 
приспосабливается к индивидуальным потребностям 

вашего тела, так что вы остаетесь активными в течение всего 
дня. Элегантный внешний вид кресел AURA и тщательно 
подобранные высококачественные комплектующие для 

кресел создают утонченные формы. Широкий спектр кресел 
AURA создаст надежный стиль вашего интерьера, а его дизайн 

и удобство заметят и сотрудники, и гости.

 



AURA

Lieto poliuretano galvos atrama aptraukta gobelenu arba oda
Polyurethane headrest upholstered in fabric or leather
Полиуретановый подголовник обитый гобеленом или кожей

Nugaros atlošas reguliuojamas 60 mm į aukštį. Galima rinktis iš 6 
padėčių
The backrest can be adjusted by height up to 60 mm.  You can choose 
from 6 positions
Cпинка регулируется по высоте на 60 мм. Фиксируется в 6 
положениях

Anatomiškai suformuota plati ir gili sėdynė su užapvalinta sėdimosios 
dalies briauna užtikrina optimalų komfortą
Anatomically formed wide and deep seat with a rounded edge for 
optimum comfort
Анатомически сформированное широкое и глубокое сидение с 
закругленными краями для оптимального комфорта

Galima rinktis iš trijų rūšių porankių: reguliuojami į aukštį, kurių 
viršutinė dalis dengta minkštais poliuretano padeliais juda pirmyn 
arba atgal, apatinė porankių dalis poliruoto aliuminio; reguliuojamo 
aukščio su minkštais padeliais arba fiksuoti porankiai
Choose from 3 kind of armrests: adjustable in height, the upper part 
coated with soft polyurethane pads moving forward or backward, 
the lower part is made of polished aluminium; the height adjustable 
armrests with soft pads or fixed armrests
Возможность выбрать 3 типа подлокотников: регулируемые по 
высоте, верхняя часть которых покрыта мягкой полиуретановой 
накладкой двигающиеся вперед и назад, нижняя часть из 
полированного алюминия; регулируемые по высоте, верхняя 
часть которых покрыта мягкой полиуретановой накладкой, и 
фиксированные

Sėdynės gylio reguliavimas (iki 50 mm)
Seat depth adjustment (to 50 mm)
Регулировка глубины сиденья (на 50 mm)

Atlošo svyrio standumas reguliuojamas pagal žmogaus kūno svorį
Backrest tilt tension control according to body weight
Жесткость механизма качания регулируется в соответцтвии с 
весом человека

Sinchroninis mechanizmas su saugaus grįžimo į pradinę padėtį 
funkcija fiksuoja 5 padėtis
Synchro mechanism with “Anti-Shock” function, lockable in 5 positions
Синхронный механизм с безопасной функцией возврата в 
исходное положение фиксирует сиденье в 5 положениях

Lieto poliruoto aliuminio arba stiklo pluoštu sustiprinta plastiko 
žvaigždė
Die-cast polished aluminum or plastic base with fiberglass
Крестовина из полированного алюминия или из черного пластика

65 mm skersmens ratukai pritaikyti minkštai arba kietai grindų dangai
65 mm diameter casters for soft or hard floors
65 мм диаметром колесики для мягкого или для жесткого 
напольного покрытия.
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DIVA
Ergonomika ir inovacijos
Kai sėdima taisyklingai, padidėja darbo našumas, geriau 
veikia atmintis ir patiriama mažiau streso. DIVA – naujos 
koncepcijos kėdė, projektuota skiriant ypatingą dėmesį 
taisyklingai sėdėsenai. Aukštos kokybės apdailos medžiagos 
suderintos su funkcionaliais mechanizmais. Inovatyvus DIVA 
dizainas pagyvins modernaus biuro interjerą. Kiekvienam 
verslui svarbu, kad patogiai jaustųsi ne tik darbuotojai, bet ir 
svečiai. Tinkamai priimti lankytojus padės prie DIVA kolekcijos 
puikiai derančios GAMA lankytojų kėdės su tinkleliu. 

Ergonomics and innovation 
When one sits properly, work efficiency is higher, memory 
works better and one feels less stressful. DIVA is a chair of a 
new concept that was designed with particular attention 
to correct posture. High quality decoration materials 
were combined with functional mechanisms. Innovative 
design of DIVA will brighten a modern office interior. Every 
business cares that its guests would be as comfortable as 
its employees. GAMA visitor chairs with mesh perfectly 
matching the DIVA collection will help you welcome your 
guests properly. 

Эргономика и инновации 
Когда вы сидите правильно, повышается 
производительность труда, улучшается память и 
вы испытываете меньше стресса. DIVA – кресло, 
разработанное по новой концепции, особое внимание 
в нем уделено правильной осанке. Высококачественные 
отделочные материалы согласуются с функциональными 
механизмами. Инновационный дизайн DIVA оживит 
интерьер современного офиса. Чтобы бизнес был 
успешным, важно, чтобы себя комфортно чувствовали 
не только сотрудники, но и гости. Cпециально для 
посетителей предназначенные стулья с сеткой GAMA, 
которые будут прекрасно сочетаться с коллекцией DIVA. 

 



DIVA

Reguliuojama galvos atrama
Adjustable head-rest
Регулируемый подголовник

Atlošas aptrauktas tinkleliu, prisitaikančiu prie 
sėdinčiojo nugaros formos ir taip užtikrinančiu 
maksimalų komfortą
Backrest is upholstered with flexible mesh which 
allows maximum comfort
Спинка кресла изготовлена из сетки, которая 
приспосабливается к форме спины человека

Ergonomiškai suformuotas reguliuojamo aukščio 
nugaros atlošas
Height-adjustable ergonomic backrest
Регулируемая по высоте эргономичная спинка

Reguliuojamas juosmens atramos gylis
Back lumbar support adjustable in depth
Регулировка поясничного упора в глубину

Trimis kryptimis reguliuojami porankiai (3D), 
kurių viršutinė dalis dengta minkštu poliuretanu
3D adjustable armrests with soft polyurethane pads
Подлокотники 3D (регулируются в трех 
направлениях). Верхняя часть подлокотников 
покрыта мягким полиуретаном

Sėdynės gylio reguliavimas
Seat depth adjustment
Регулировка глубины сиденья

Atlošo svyrio standumas reguliuojamas pagal 
žmogaus kūno svorį
Backrest tilt tension control according to body 
weight
Жесткость механизма качания регулируется в 
соответствии с весом человека

Sinchroninis mechanizmas su saugaus grįžimo į 
pradinę padėtį funkcija fiksuoja 5 padėtis
Advanced synchro mechanism with “Anti-Shock” 
function, lockable in 5 positions
Синхронный механизм с безопасной функцией 
возврата в исходное положение фиксирует 
сиденье в 5 положениях

Lieto poliruoto aliuminio arba plastiko žvaigždė, 
sustiprinta stiklo pluoštu 
Polished aluminum or plastic base with fiberglass
Крестовина из полированного алюминия или 
из черного пластика
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Design – Marc Ayache

Įkvėpimas ir pasitikėjimas
Rafinuotas EVA dizainas – tai grakštus korpusas ir 
elegantiška sėdimoji dalis. EVA ypatybės: tvirtumas, 
patogumas, konstrukcija, skatinanti taisyklingą laikyseną, 
svyravimo mechanizmas su saugiu grįžimu į pradinę 
padėtį. Ši kėdė sukurta pasitelkus naujausias technologijas 
ir yra puikiai pritaikyta produktyviam darbui.

Inspiration and confidence
Sophisticated design of EVA comes from a slender body 
and elegant seat. Stability, comfort and correct posture 
encouraging structure are the special features of EVA. 
Tilting mechanism featuring a function of safe return to 
the home position provides comfort to your workplace. 
This chair designed using the latest technologies is 
perfectly suitable for efficient work.

Вдохновение и доверие
Изысканный дизайн EVA – это гладкий корпус и 
элегантное сиденье. Особенности EVA: прочность, 
комфорт, строение, которое способствует правильной 
осанке, механизм, который безопасно возвращает 
спинку кресла в исходное положение. Это кресло 
создано с использованием новейших технологий.  
Оно прекрасно подходит для плодотворной работы.

 

EVA



EVA

Juodos arba baltos spalvos plastiko korpusas
Black or white plastic frame
Корпус из белого или черного пластика

Atlošas aptrauktas orui laidžiu pilkos arba  
juodos spalvos tinkleliu
Backrest is upholstered with transpiring grey or 
black colour mesh
Спинка кресла изготовлена из сетки, которая 
приспосабливается к форме спины человека. 
Сетка воздухопроницаемая

Fiksuoti poliruoto aliuminio arba juodo plastiko 
porankiai
Fixed polished aluminum or black plastic armrests
Подлокотники представлены в 2 вариантах:  
из полированного алюминия или из черного 
пластика

Atlošo svyrio standumas reguliuojamas pagal 
žmogaus kūno svorį
Backrest tilt tension control according to body 
weight
Жесткость механизма качания регулируется в 
соответствии с весом человека

Svyravimo mechanizmas su saugaus grįžimo 
į pradinę padėtį funkcija fiksuoja 4 sėdėjimo 
padėtis 
Tilting mechanism adjustment with “Anti-Shock” 
function, lockable in 4 positions
Механизм качания с функцией безопасного 
возврата в исходное положение фиксирует 
сиденье в 4 положениях

Poliruoto aliuminio arba juodo plastiko žvaigždė
Polished aluminum or black plastic base
Крестовина из полированного алюминия или 
из черного пластика
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EVA. II
Design – Marc Ayache

Elegancija ir praktiškumas
Ši veržlaus ir elegantiško dizaino kėdė puikiai įsilieja į šiuolaikišką 
biurą. EVA II sukurta taip, kad net ir po ilgų valandų prie kompiuterio 
galėtumėte jaustis komfortiškai ir darbingai. Atlošas, aptrauktas 
orui laidžiu tinkleliu, suteikia patogią atramą nugarai. Dėl paprastos 
reguliavimo sistemos EVA II lengvai prisitaikys prie jūsų poreikių.

Elegance and practicality 
This chair of slashing and elegant design perfectly integrates into modern 
office environment. EVA II is designed to allow you to feel energetic and 
efficient even after long hours spent on the computer. Backrest with a 
breathable mesh provides comfortable support for your back. Due to a 
simple control mechanism EVA II will easily adjust to your needs. 

Элегантность и практичность 
Это кресло смелого и элегантного дизайна прекрасно вписывается 
в современный офис. EVA II создано так, что даже после долгих 
часов за компьютером вы будете чувствовать себя комфортно и 
трудоспособно. Спинка, покрытая воздухопроницаемой сеткой, 
обеспечивает удобную опору для спины. В EVA II внедрена удобная 
система регулирования, которая приспосабливается к вашим 
потребностям.



EVA. II

Galvos atrama dengta minkštu poliuretanu
Headrest upholstered with soft polyurethane 
Подголовник, покрытый мягким 
полиуретаном

Nugaros atlošas aptrauktas tinkliniu audiniu, 
leidžiančiu kūnui kvėpuoti bei prisitaikančiu 
prie žmogaus nugaros formos 
Backrest is upholstered with transpiring and 
flexible mesh
Спинка кресла изготовлена из сетки, 
которая приспосабливается к форме спины 
человека. Сетка воздухопроницаемая

Fiksuoti arba reguliuojamo aukščio porankiai
Fixed or height adjustable armrests
Подлокотники пластиковые: регулируемые 
по высоте или фиксированные

Atlošo svyrio standumas reguliuojamas pagal 
žmogaus kūno svorį
Backrest tilt tension control according to body 
weight
Жесткость механизма качания 
регулируется в соответствии с весом 
человека

Sinchroninis mechanizmas su saugaus 
grįžimo į pradinę padėtį funkcija fiksuoja  
5 padėtis
Synchro mechanism with “Anti-Shock” 
function, lockable in 5 positions
Синхронный механизм с безопасной 
функцией возврата в исходное положение 
фиксирует сиденье в 5 положениях

Stiklo pluoštu sustiprinta plastiko žvaigždė
Plastic base with fiberglass
Пластиковая крестовина укреплена 
стекловолокном
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ORION
Stilius ir komfortas
Ryški biuro žvaigždė, kuri pagyvins kiekvieną 
darbo vietą. Ši kėdė išsiskiria moderniu 
dizainu ir ergonomiškumu. Patogumo suteikia 
gobelenu arba oda aptrauktas ir aukštyn 
reguliuojamas nugaros atlošas, patogus 
sinchroninis mechanizmas bei puikaus dizaino 
daugiafunkciai porankiai. 

Style and comfort
ORION is a bright shining office star that will 
enliven every workplace. This chair is highly 
ergonomic and modern. Comfort is enhanced 
by vertically adjustable backrest upholstered 
with fabric or leather, comfortable synchronous 
mechanism and splendid multifunctional 
armrests.

Стиль и комфорт
Яркая звезда офиса, которая оживит любое 
рабочее место. Это кресло – эргономичное 
и современное. Регулируемая спинка, 
покрытая гобеленом или кожей, удобный 
синхронный механизм кресла и стильные 
многофункциональные подлокотники 
обеспечат чувство комфорта. 

 



ORION
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Ergonomiškai suformuotas reguliuojamo 
aukščio nugaros atlošas
Height-adjustable ergonomic backrest
Регулируемая по высоте эргономичная 
спинка

Trimis kryptimis reguliuojami porankiai 
(3D), kurių viršutinė dalis dengta minkštu 
poliuretanu
3D adjustable armrests with soft  
polyurethane pads
Подлокотники 3D (регулируются в 
трех направлениях). Верхняя часть 
подлокотников покрыта мягким 
полиуретаном

Atlošo svyrio standumas reguliuojamas  
pagal žmogaus kūno svorį
Backrest tilt tension control according  
to body weight
Жесткость механизма качания 
регулируется в соответствии с весом 
человека

Sinchroninis mechanizmas su saugaus 
grįžimo į pradinę padėtį funkcija fiksuoja  
5 padėtis
Advanced synchro mechanism with  
“Anti-Shock” function, lockable in 5 positions
Синхронный механизм с безопасной 
функцией возврата в исходное  
положение фиксирует сиденье  
в 5 положениях

Stiklo pluoštu sustiprinta plastiko žvaigždė
Plastic base with fiberglass
Пластиковая крестовина укреплена 
стекловолокном
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Kokybė ir funkcionalumas
TELA pasižymi puikia technine charakteristika 
ir stilinga išvaizda. Ši harmoningo dizaino kėdė 
pritaikyta kasdieniam naudojimui. Tinkamą sėdėjimą 
užtikrina reguliuojamo aukščio nugaros atlošas ir 
porankiai, taip pat reguliuojamas sėdynės gylis ir 
sinchroninis mechanizmas.

Quality and functionality
TELA is distinguished by its technical characteristics 
and stylish looks. This harmoniously designed chair 
is optimally adapted to daily use. Desirable seating 
ergonomics is ensured by vertically adjustable 
backrest and armrests, seat depth and synchronous 
mechanism. 

Качество и функциональность
TELA выдeляется отличными техническими 
качествами и стильной внешностью. Это кресло 
гармоничного дизайна предназначено для 
повседневного использования. Правильную осанку 
обеспечивают гибкая спинка и регулируемые 
подлокотники, а так же регулируемая глубина 
сиденья и синхронный механизм кресла.

TELA



TELA

Ergonomiškai suformuotas reguliuojamo aukščio 
nugaros atlošas
Height-adjustable ergonomic backrest
Регулируемая по высоте эргономичная спинка

Fiksuoti arba reguliuojamo aukščio porankiai
Fixed or height adjustable armrests
Подлокотники пластиковые: регулируемые по 
высоте или фиксированные

Sėdynės gylio reguliavimas 
Seat depth adjustment
Регулировка глубины сиденья

Atlošo svyrio standumas reguliuojamas pagal 
žmogaus kūno svorį
Backrest tilt tension control according to body weight
Жесткость механизма качания регулируется в 
соответствии с весом человека 

Sinchroninis mechanizmas su saugaus grįžimo į 
pradinę padėtį funkcija fiksuoja 4 padėtis
Synchro mechanism with “Anti-Shock” function, 
lockable in 4 positions
Синхронный механизм с безопасной функцией 
возврата в исходное положение фиксирует 
сиденье в 4 положениях

Stiklo pluoštu sustiprinta plastiko žvaigždė
Plastic base with fiberglass
Пластиковая крестовина укреплена 
стекловолокном
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FILO
Originalumas paprastume

Originalumas atsiskleidžia šios kėdės paprastume - 
FILO yra nesudėtingų, bet savaime patogių formų. Ji 
lengvai reguliuojama, todėl be vargo prisitaiko prie 

jūsų poreikių: juosmens atramos aukštis formuoja 
taisyklingą sėdėjimo padėtį, sinchroninis mechanizmas 

fiksuoja darbinę padėtį, atlošo svyrio standumas 
pritaikomas pagal jūsų kūno svorį. 

Originality in simplicity 
Originality is revealed in this chair simplicity - FILO 

is simple, but comfortable forms of itself. It is easily 
adjustable, and readily adapted to your needs: the 

height of the lumbar support forms the correct seating 
position, synchronous mechanism captures the 

working position, backrest tilt tension can be adjusted 
according to your body weight.

Оригинальность в простоте 
Оригинальность проявляется в простоте этого 
кресла - FILO простое, но удобное кресло. Оно 

легко регулируется и легко адаптируется к вашим 
потребностям: высота поясничной поддержкой 

создает правильное положение для сидения, 
синхронный механизм фиксирует рабочее 

положение, жесткость наклона спинки можно 
регулировать в соответствии с вашим весом.

Atlošas aptrauktas tekstilės tinkleliu, prisitaikančiu 
prie sėdinčiojo nugaros formos ir yra laidus orui
Backrest is upholstered with textile mesh that 
adapts to the shape of the human back and is 
breathable
Спинка покрыта дышащей текстильной сеткой, 
которая адаптируется к форме спины человека

Reguliuojamas juosmens atramos aukštis formuoja 
taisyklingą sėdėjimo padėtį
Adjustable lumbar support height forms a proper 
seating position
Регулировка поясничного упора по высоте 
формирует правильную позицию для сидения

Fiksuoti plastikiniai porankiai
Fixed plastic armrests
Фиксированные пластиковые подлокотники

Atlošo svyrio standumas reguliuojamas pagal 
žmogaus kūno svorį
Backrest tilt tension control according to body 
weight
Жесткость механизма качания регулируется в 
соответствии с весом человека

Sinchroninis mechanizmas fiksuoja darbinę padėtį
Synchronous mechanism captures the working 
position
Синхронный механизм фиксирует рабочее 
положение

Plastikiniai arba dengti guma ratukai, pritaikyti 
minkštai arba kietai grindų dangai
Plastic or rubbered casters for soft or hard floor
Пластиковые или с резиновым покрытием 
колесики подходят для мягкого или для 
жесткого напольного покрытия

1
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VERSO
Design – Vytautas Puzeras

Energija ir patikimumas
Išskirtinė išvaizda ir patvarumas VERSO pelnė gerą 
vardą. Šios kėdės siluetas – lakoniškas ir originalus. 

Kėdei elegancijos suteikia kiek pailginta atlošo dalis, 
kurianti frako įspūdį. VERSO neužgožia kitų baldų ir 

lengvai įsilieja į darbo aplinką. Šios kėdės ergonomika 
slypi ne mechanizmų gausoje, bet patogioje formoje.

Energy and reliability 
Exceptional looks and durability earned a good 

reputation for VERSO. The silhouette of this chair is neat 
and original. The elegance of this chair is enhanced by 
a slightly prolonged backrest that creates an image of 

a tailcoat. VERSO does not outshine other furniture and 
easily integrates into the whole work environment. The 
ergonomics of this chair lie in its naturally comfortable 

shape rather than in the abundance of the mechanisms. 

Eнергия и надежность
Выдающийся внешний вид и долговечность 

обеспечили VERSO доброе имя. Силуэт этого 
кресла – лаконичный и оригинальный. Элегантности 

стулу придает удлиненная задняя часть спинки 
стула, что делает его похожим на фрак. Кресло VERSO 

не затмевает другую мебель и легко вписывается в 
рабочую среду. Эргономика этого кресла заключена 

не в обилии механизмов, а в удобной форме.

 



Kėdė gali būti su aukšta arba žema nugarėle
Available high or low backrest
Стул может быть c высокой или низкой 
спинкой

Nereguliuojami faneruoti arba reguliuojami 
juodo plastiko porankiai
Fixed veneer or adjustable black plastic 
armrests
Кресло может быть снабжено 
фанерованными или регулируемыми по 
высоте подлокотниками

Atlošo svyrio standumas reguliuojamas 
pagal žmogaus kūno svorį
Backrest tilt tension control according  
to body weight
Жесткость механизма качания 
регулируется в соответствии с весом 
человека

1

1

2

2

3

3

VERSO

Sėdimosios dalies svyrimo mechanizmas 
fiksuoja darbinę padėtį 
Tilt mechanism for active dynamic seated 
posture with stop in working position
Механизм наклона сиденья фиксирует 
рабочее положение

Dažyta metalo spalvos plieno žvaigždė 
Steel base in metallic colour
Звезда из стали окрашенной цветом 
металлика

Ratukai pritaikyti minkštai arba kietai 
grindų dangai
The castors are suitable either for soft or 
for hard flooring
Колесики могут быть для мягкого или  
жесткого напольного покрытия

4

5

4

5

6
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VIVA
Laisvė ir kūrybingumas

Kėdė, suteiksianti žavesio kiekvienam 
biurui. Jos dizainas – elegantiškas, savitas ir 
nepavaldus laikui. VIVA yra itin funkcionali, 

tad ją lengva pritaikyti kiekvieno darbuotojo 
patogumui. VIVA šeimą papildo lankytojų 

kėdžių gama.

Freedom and creativity 
VIVA chair will inject charm into every office. 

Its design is elegant, distinctive and timeless. 
VIVA is especially functional therefore it can 

be easily adapted to every employee’s needs. 
VIVA family is perfectly supplemented by the 

visitor chair range.

Свобода и творчество
Кресло, которое придаст изысканности 

каждому офису. Его дизайн – элегантный, 
уникальный и неподвластный времени. 

VIVA очень функциональное кресло, так что 
его легко настроить для удобства каждого 
сотрудника. Семью VIVA дополняет стулья 

для посетителей.

 



1

3

2

4

5

VIVA

Reguliuojamo aukščio plastikiniai 
porankiai
Adjustable plastic armrests
Пластиковые подлокотники 
регулируемые по высоте

Lengvai pasiekiama atlošo svyrio 
standumą reguliuojanti rankenėlė
Tilt tension control mechanism with 
easily accessible handle
Жесткость механизма качания 
регулируется в соответствии с 
весом человека с легким доступом 
к кнопке расположенной под 
сиденьем 

Sinchroninis mechanizmas su saugaus 
grįžimo į pradinę padėtį funkcija 
fiksuoja 5 padėtis
Synchro mechanism with “Anti-Shock” 
function, lockable in 5 positions
Синхронный механизм с безопасной 
функцией возврата в исходное 
положение фиксирует сиденье в  
5 положениях

Juodos arba metalo spalvos dažyta lieto 
metalo žvaigždė
Metal base in metallic or black colour
Крестовина из окрашенного металла  
(черного или цвета металлик)

50 mm ratukai pritaikyti minkštai arba 
kietai grindų dangai
The castors (50 mm) are suitable either 
for soft or for hard flooring
Колесики диаметром 50 мм.  
Подходят как для мягкого, так и для 
жесткого напольного покрытия.

1

2

3

4

5
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MOON
 Jaukumas ir universalumas

Švarios linijos, lengvas, grakštus siluetas... 
Tai – MOON. Ši kėdžių sistema itin 

funkcionali. MOON pagyvins visą biurą: 
darbo, konferencijų, laukiamojo erdves.

Cosiness and versatility
Neat lines, light and slender silhouette... 

This is MOON. This system of chairs is 
highly functional. MOON will enliven the 
whole office – working, conference and 

waiting room spaces.

Комфорт и универсальность
Чистые линии, легкий, грациозный 

силуэт... Это – MOON. Эта система кресел 
особо функциональна. MOON оживит 

весь офис: зоны работы, приемную, зал 
конференций.



Z1

Z2

Z3

Z4

MOON

Atsižvelgiant į jūsų poreikius, MOON medinė 
arba minkšta sėdimoji dalis gali būti suderinta su 
skirtingomis bazėmis: ratukais, keturiomis kojomis 
(su porankiais arba be) ir rėmine. Yra galimybė prie 
kėdžių priderinti konferencinius staliukus. Be to, 
jos neužims daug vietos, nes yra pritaikytos sudėti 
vieną ant kitos. Konferencijų salėje tvarką užtikrinsite 
jungtukais, kėdes sujungiančiais į vieną eilę.

In compliance with your wishes, wooden or soft seat 
of MOON can be matched to four different bases - 
wheels, four legs (with the armrests or without) 
and frame. An option of attachable folding tables is 
available. Chairs will not occupy a lot of space as they 
can be stacked and stowed away. The order in the 
conference room can be ensured with the joints that 
link up the chairs into a row.

В зависимости от ваших потребностей, 
деревянная либо мягкая часть сиденья 
MOON может быть соединена с разными 
базами: с колесиками, четырьмя ножками 
(с подлокотниками или без) и рамной. Есть 
возможность подобрать к креслам складные 
столики для конференций. Кроме того, кресла 
не занимают много места, поскольку их 
можно сложить один на другой. Посредством 
фиксаторов стулья можно соединить в один ряд. 1

3

2

Atlošo svyrio standumas reguliuojamas pagal 
žmogaus kūno svorį
Backrest tilt tension control according to body weight
Жесткость механизма качания. 
Механизм качания регулируется в соответствии 
с весом человека 

Sėdimosios dalies svyrimo mechanizmas fiksuoja 
darbinę padėtį 
Tilt mechanism for active dynamic seated posture 
with stop in working position
Механизм наклона сиденья фиксирует рабочее 
положение

Poliruoto aliuminio arba juodo plastiko žvaigždė
Polished aluminum or black plastic base
Крестовина из полированного алюминия или из 
черного пластика

1

2

3
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WAIT
Spalvos ir įvairovė

Tai šiuolaikiška konferencijų kėdžių sistema. Ši funkcionali 
ir universali kėdė ilgai tarnaus įvairiose erdvėse: mokslo 

įstaigose, konferencijų salėse, lankytojų ir poilsio zonose, 
maitinimo įstaigose. Grakštaus dizaino, vaiskių spalvų 

WAIT taps ryškiausiu akcentu darbo aplinkoje.

Colours and diversity
Is a modern conference chair system. This functional 

and versatile chair will durably serve at various spaces – 
educational institutions, conference halls, visitor 

and relaxation lounges, and dining halls. Gracefully 
designed and vividly coloured WAIT will become the 

boldest element in your work environment. 

Цвета и разнообразие
Современная система стульев для конференций. 

Этот функциональный и универсальный стул будет 
служить долго в разных местах: в образовательных 

учреждениях, конференц-залах, зонах отдыха и 
приемных, ресторанах и барах. Изысканный дизайн, 

прозрачные цвета – стулья WAIT станут самым ярким 
акцентом в вашей рабочей среде.



PC0

PC1

PC2

PC3

PC4

PC5

PC6

WAIT sėdimoji dalis ir atlošas pagaminti iš aukštos kokybės 
plastiko, tad kėdes itin lengva prižiūrėti. WAIT paprasta 
pritaikyti prie aplinkos, iš plačios gamos pasirinkus tinkamą 
spalvą: juodą, baltą, pilką, mėlyną, ryškiai žalią, raudoną, 
rudą. Dar viena alternatyva – WAIT, dengta gobelenu ar 
dirbtine oda. WAIT paskirtis gali būti įvairi, tad siūlome rinktis 
iš 4 chromuotų kėdės bazių: rėminių, su keturiomis kojomis 
(su porankiais arba be), su ratukais ir paaukštintų baro 
kėdžių. WAIT kėdes galima sudėti vieną ant kitos (keturių 
kojų ir rėminės bazės). Papildomai galima įsigyti vežimėlių 
patogiam sandėliavimui ir transportavimui, konferencinių 
staliukų, jungtukų kėdėms į vieną eilę sujungti.

The seat and backrest of WAIT are made of high quality 
plastic so it is very easy to take care of chairs. WAIT is easily 
adapted to the surroundings by the choice of a suitable colour 
from a wide range – black, white, grey, blue, vivid green, red 
and brown. Seats can be upholstered with fabric or leather. 
WAIT can be personalised for various purposes. 4 different 
chromium-plated chair bases are suggested – framework 
base, four leg base (with armrests or without), wheel base or 
raised bar stools. WAIT chairs can be stored one on another 
(four legs and framework base types). There is also an option 
to supplement the set by a trolley for convenient storage and 
transportation, attachable folding tables, joints for linking the 
chairs together.

Сиденье и спинка стульев WAIT изготовлены из 
высококачественного пластика, так что за ними легко 
ухаживать. Стулья WAIT легко подобрать к любой 
обстановке, так как можно выбрать из широкого 
диапозона цветов: черного, белого, серого, синего, 
ярко-зеленого, красного, коричневого. Еще один 
вариант –стулья WAIT, покрытые гобеленом либо 
искуственной кожей. WAIT предлагаем выбрать из 
четырех хромированных баз стула: рамные, с четырьмя 
ножками (с подлокотниками или без), с колесиками 
и барные стулья. WAIT стулья можно сложить друг 
на друга (с четырьмя ногами и рамкой). Вы можете 
дополнительно купить коляски для удобного хранения 
и транспортировки, складные столики, специальные 
фиксаторы для стульев, чтобы их можно было 
соединить в один ряд. 

WAIT
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GAMA
Solidumas ir patogumas – taip galima 

apibūdinti lankytojų ir konferencijų 
kėdžių sistemą GAMA. Šios solidžios 

išvaizdos kėdės papuoš bet kurį interjerą. 
GAMA – tai nepriekaištingas pasirinkimas 

kiekvienam biurui.

Prestige and comfort – this could be the 
definition for the visitor and conference 

chair system GAMA. These solid chairs 
can be easily adjusted to various 

surroundings. GAMA is a flawless choice 
for every office.

Cолидность и комфорт – так можно 
описать систему стульев GAMA, 

предназначенную для посетителей 
и конференций. Этими олидными 

стульями вы можете украсить любой 
интерьер. GAMA – это безупречный 

выбор для каждого офиса.



GAMA

GAMA pasižymi itin plačiu apdailos 
medžiagų ir spalvų pasirinkimu. Siūlome 
rinktis iš trijų skirtingų nugarėlių: aukštos 
ar žemos, aptrauktos gobelenu arba žemos 
su tinkleliu. GAMA derinama su keturių 
arba rėminių kojų bazėmis, kurios gali būti 
juodos, metalo spalvos arba chromuotos. 
Kėdes patogu sandėliuoti sudedant jas 
vieną ant kitos.

GAMA can be distinguished by its wide 
range of choice of decoration materials 
and colours. We offer three different 
options for backrests – tall or short fabric 
upholstered backrest or a short backrest 
with net. GAMA is combined with four 
legs or a framework base which can be 
black, metallic tint or chromium-plated. 
Chairs can be conveniently stored one on 
another.

GAMA имеет очень широкий спектр 
отделочных материалов и цветов. Мы 
предлагаем на выбор три различных 
вида спинок стула: высокие или низкие, 
обитые гобеленом, или низкие с сеткой. 
GAMA бывает с четырьмя раздельными 
ногами или рамными ногами стула, 
которые могут быть черными, цвета 
металлик или хром. Стулья удобно 
хранить, так как их можно сложить 
друг на друга. 
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OVUM
Design – Vytautas Puzeras

Lengvumas ir lankstumas
OVUM lankytojų kėdžių ir minkštasuolių šeima išsiskiria 
minimalistiniu dizainu, grakščiomis ir elegantiškomis 
formomis. OVUM suteiks biuro interjerui lengvumo ir 
modernumo įspūdį. Modelių pasirinkimas itin platus, tad 
OVUM derės lankytojų erdvėse, konferencijų salėse, darbo 
aplinkoje.

Lightness and flexibility
OVUM family of visitor chairs and settees is distinguished 
by its minimalist design, graceful and elegant forms. 
OVUM will infuse your office interior with a feeling of 
lightness and modernity. There is a wide range of available 
designs so OVUM will suit visitor lounges, conference halls 
and workplaces.

Легкость  и гибкость
Стулья и диваны OVUM для посетителей выделяются 
минималистичным дизайном, тонкими и элегантными 
формами. Современные OVUM-модели в офисе 
создадут ощущение легкости и изысканного вкуса. 
Спектр моделей очень широкий, так что OVUM будет 
отлично смотреться в любом помещении – зоне 
посетителей, конференц-залах, рабочих помещениях.

OVUM

Kėdės sėdimoji dalis ir nugaros 
atlošas gali būti medžio faneros 
arba aptraukti norimos spalvos 
gobelenu. Praktiškumo OVUM 
suteikia tai, kad kėdes galima 
sujungti ir pridėti konferencinių 
staliukų. Nenaudojamos OVUM 
užima itin nedaug vietos,  
nes yra lengvai sudedamos  
viena ant kitos.

The chair seat and backrest can 
be made from plywood or it 
can be upholstered with fabric 
of desired colour. Practicality of 
OVUM is ensured by the option 
to join them together and attach 
conference desks. When not in 
use, OVUM takes little space 
because it can be easily stowed 
one on another.

Сиденье и спинка стула могут 
быть из шпона или обтянуты 
гобеленом желаемого цвета. 
Стулья OVUM очень практичны, 
так как их можно соединить 
и сочетать с конференц-
столиками. Если OVUM стулья не 
используются, они не занимают 
много места, так как их легко 
составить друг на друга. 
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NOVUS
Minkšti baldai skirti maloniam pasisėdėjimui, poilsiui, bendravimui. Siūlome 
jums šiuolaikiškus, spalvingus, traukiančius akį ar solidžius bei rafinuotus 
minkštus baldus, derančius įvairaus stiliaus interjere.

Upholstered furniture is for leisure time, communication. We suggest modern, 
colourful, eye-catching or classic and luxurious upholstered furniture which 
complements and decorates the interior.

Мягкая мебель для отдыха и общения. Мы предлагаем современные, 
красочные решения, неординарную или классическую мягкую мебель, 
которая дополняет и украшает интерьер.

VEGAS
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BONDAI

XTREME plus

Sudėtis, svoris: 100 % Poliesteris, 250 g/m2

Tvirtumas: 100.000 ciklų pagal Martindeilo skalę –  
UNI EN ISO 12947 - 2
Atsparumas ugniai: EN 1021/1&2  
(cigaretės testas), CRIB 5, M1
Spalvos atsparumas: UNI EN ISO 105 - B02 - 6
Pumpuravimasis: UNI EN ISO 105 - X12 - 4/5

Sudėtis, svoris: 100 % XTREME FR® perdirbtаs 
poliesteris, 310 g/m2

Tvirtumas: 100.000 ciklų pagal Martindeilo skalę –  
UNI EN ISO 12947 - 2
Atsparumas ugniai: EN 1021/1&2  
(cigaretės testas), CRIB 5, M1/B1
Spalvos atsparumas: UNI EN ISO 105 - B02 - 6
Pumpuravimasis: UNI EN ISO 105 - X12 - 4

Composition, weight: 100 % Polyester, 250 g/m2

Abrasion resistance: 100.000 rubs Martindale -  
UNI EN ISO 12947 - 2
Flammability: EN 1021/1&2  
(cigarette and match test), CRIB 5, M1
Light fastness: UNI EN ISO 105 - B02 - 6
Fastness to rubbing: UNI EN ISO 105 - X12 - 4/5 

Composition, weight: 100 % Xtreme FR® Recycled 
Polyester, 310 g/m2

Abrasion resistance: 100.000 rubs Martindale -  
UNI EN ISO 12947 - 2 
Flammability: EN 1021/1&2 (cigarette and match test), 
CRIB 5, M1/B1, Classe 1
Light fastness: UNI EN ISO 105 - B02 - 6
Fastness to rubbing: UNI EN ISO 105 - X12 - 4  

Состав, вес:  100% полиэстер, 250 g/m2

Устойчивость: 100.000 циклов по тесту Мартиндейла – 
UNI EN ISO 12947 - 2
Воспламеняемость: EN 1021/1&2  
(тест спички и сигареты), CRIB 5, M1
Светостойкость: UNI EN ISO 105 - B02 - 6
Пиллингуемость: UNI EN ISO 105 - X12 - 4/5 

Состав, вес: 100% Xtreme FR  переработанного 
полиэстера, 310 g/m2

Устойчивость: 100.000 циклов по тесту 
Мартиндейла – UNI EN ISO 12947- 2 
Воспламеняемость: EN 1021/1&2 (тест спички и 
сигареты), CRIB 5, M1/B1
Светостойкость:  UNI EN ISO 105 - B02 - 6
Пиллингуемость: UNI EN ISO 105 - X12 - 4

TWIST
Sudėtis, svoris: 100 % Vilna, 340 g/m2

Tvirtumas: 50.000 ciklų pagal Martindeilo skalę –  
UNI EN ISO 12947 - 2
Atsparumas ugniai: EN 1021/1&2 (cigaretės testas),  
M2, CRIB 5
Spalvos atsparumas: UNI EN ISO 105 - B02 - 6
Pumpuravimasis: UNI EN ISO 105 - X12 - 4/5

Composition, weight: 100 % Wool, 340 g/m2

Abrasion resistance: 50.000 rubs Martindale -  
UNI EN ISO 12947 - 2
Flammability: EN 1021/1&2 (cigarette and match test), 
M2, CRIB 5
Light fastness: UNI EN ISO 105 - B02 - 6
Fastness to rubbing: UNI EN ISO 105 - X12 - 4/5

Состав, вес: 100% шерсть, 340 g/m2

Устойчивость: 50.000 циклов по тесту Мартиндейла - 
UNI EN ISO 12947 - 2
Воспламеняемость: EN 1021/1&2 (тест спички и 
сигареты), M2, CRIB 5
Светостойкость: UNI EN ISO 105 - B02 - 6
Пиллингуемость: UNI EN ISO 105 - X12 - 4/5  

DNN

RNN

Sudėtis: natūrali oda
Storis: 0,9–1,1 mm
Ištvermė lankstymui: 50.000 ciklų (be apdailos įtrūkimų) 
EN ISO 5402
Atsparumas plešiant: ≥20 N EN ISO 3377 - 1
Spalvos atsparumas dirbtinei šviesai 72 val.: ≥5 
mėlyna skalė EN ISO 105-B02-≥7

Sudėtis, svoris: 21 % poliesteris, 31,5 % medvilnė,   47,5 
% poliuretanas, 450 g/m2

Tvirtumas: 100.000 ciklų pagal Martindeilo skalę –  
UNI EN ISO 12947 - 2
Spalvos atsparumas: UNI EN ISO 105 - B02 - 4/5
Pumpuravimasis: UNI EN ISO 105-X12-4/5

Composition: Real leather
Thickness: 0,9 - 1,1 mm
Flexing endurance: 50.000 cycles (no finish damage 
cracks) EN ISO 5402
Tear strength: ≥20 N EN ISO 3377 - 1
Colour fastness to artificial light - 72 hours: ≥5 blue 
scale EN ISO 105-B02-≥7

Composition, weight: 21 % Polyester, 31,5 % Cotton,  
47,5 % Polyurethane, 450 g/m2

Flammability: 100.000 rubs Martindale – UNI EN ISO 
12947 - 2
Light fastness: UNI EN ISO 105 - B02 - 4/5
Fastness to rubbing: UNI EN ISO 105-X12-4/5 

Состав: натуральная кожа
Толщина: 0,9 - 1,1 mm 
Выносливость сгибанию: 50.000 циклов (нет 
повреждения покрытие) EN ISO 5402
Прочность на разрыв: ≥20 N EN ISO 3377 - 1
Устойчивость цвета к искусственном освещении - 
72 часов: ≥5 синий cкале EN ISO 105-B02-≥7 

Состав, вес: 21% полиэстер, 31,5% xлопок, 47,5% 
Полиуретан, 450 g/m2

Устойчивость: 100.000 циклов по тесту Мартиндейла - 
UNI EN ISO 12947 – 2
Светостойкость: UNI EN ISO 105 - B02 - 4/5
Пиллингуемость: UNI EN ISO 105-X12-4/5

GM

PM

Sudėtis, svoris: 100 % poliesteris, 540 g/m2

Spalvos atsparumas: 100.000 ciklų pagal Martindeilo 
skalę – UNI EN ISO 12947 - 2 
Spalvos atsparumas: UNI EN ISO 105 - B02 - 5
Pumpuravimasis: UNI EN ISO 105-X12-4/5 

Sudėtis: 70 % PVC, 30 % poliesteris
Svoris, svoris: 560 g/m2

Storis: 0,9 mm
Tvirtumas: 100.000 ciklų pagal Martindeilo skalę –  
ISO 12947/1 - 2

Composition, weight: 100 % Polyester, 540 g/m2

Abrasion resistance: 100.000 rubs Martindale – UNI EN 
ISO 12947 - 2
Light fastness: UNI EN ISO 105 - B02 - 5
Fastness to rubbing: UNI EN ISO 105-X12-4/5 

Composition: 70 % PVC, 30 % Polyester
Weight: 560 g/m2

Thickness: 0,9 mm
Abrasion resistance: 100.000 rubs Martindale -  
ISO 12947/1 - 2

Состав, вес: 100% полиэстер, 540 g/m2

Устойчивость: 100.000 циклов по тесту 
Мартиндейла – UNI EN ISO 12947 - 2
Светостойкость: UNI EN ISO 105 - B02 - 5
Пиллингуемость: UNI EN ISO 105-X12-4/5

Состав: 70% PVC, 30% Полиэстер 
Вес: 560 g/m2 
Толщина: 0,9 mm
Устойчивость: 100.000 циклов по тесту  
Мартиндейла – ISO 12947/1 - 2

VELITO
Sudėtis, svoris: 88 % vilna, 12 % poliamidas, 400 g/m²
Atsparumas ugniai: EN10211&2 (cigaretės testas)
Spalvos atsparumas: EN ISO 105-B02 - 5/6
Pumpuravimasis: EN ISO 105x12 - 4/5

Composition, weight: 88 % Wool, 12 % Polyamide, 
400 g/m²
Flammability: EN10211&2 (cigarette and match test)
Light fastness: EN ISO 105-B02 - 5/6
Fastness to rubbing: EN ISO 105x12 - 4/5

Состав, вес: 88% шерсть, 12% полиамид, 400 g/m²
Воспламеняемость: EN10211&2 (тест сигареты)
Светостойкость: EN ISO 105-B02 - 5/6
Пилингуемость: EN ISO 105x12 - 4/5



www.narbutas.com

Narbutas Furniture Company, UAB
Phone   +370 5 210 7922
Fax   +370 5 248 2688
E-mail   info@narbutas.lt
Šeškinės str. 55A, LT-07159 
Vilnius, Lithuania
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